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Divine Liturgy Variables on Sunday, November 26, 2023 
Tone 8 Twenty-fifth Sunday after Pentecost and Thirteenth 

Sunday of Luke 
RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE EIGHT  ʥِʲاللǺ امةॻɿن الʦʻȜॻʯʻلʦادِسأبʴال 
From the heights Thou didst descend, O compassionate 
One, and Thou didst submit to the three-day burial, that 
Thou might deliver us from passion; Thou art our life 
and our Resurrection, O Lord, glory to Thee. 

فʧَْ ذا  َّʙال ʗَِْلhَوق ،ʧِّ̒ َɹ َɦ ʙَرْتَ مʧَِ العُلǽ ِّʨا مُ َɹ انْ
َؔيْ تُعɦِْقʻَا مʧَِ الآلامِ، ॽɾَا حॽَاتʻَا  الَّ̡لاثَةِ الأǽام، لِ

ॽʀِوʥَل ʙُ ْr َ̋ ɦََ̒ا، ǽا رَبُّ ال   .امَ
 During the Little Entrance, chant the above Resurrectional Apolytikion. The Eisodikon (Entrance Hymn) is 

“O come, let us worship… save us, O Son of God, Who art risen from the dead…” After the Little Entrance, 
chant the apolytikia in the following order: 

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE EIGHT  ʥِʲاللǺ امةॻɿن الʦʻȜॻʯʻلʦادِسأبʴال 
From the heights Thou didst descend, O compassionate 
One, and Thou didst submit to the three-day burial, that 
Thou might deliver us from passion; Thou art our life 
and our Resurrection, O Lord, glory to Thee. 

فʧَْ ذا  َّʙال ʗَِْلhَوق ،ʧِّ̒ َɹ َɦ ʙَرْتَ مʧَِ العُلǽ ِّʨا مُ َɹ انْ
َؔيْ تُعɦِْقʻَا مʧَِ الآلامِ، ॽɾَا حॽَاتʻَا  الَّ̡لاثَةِ الأǽام، لِ

ॽʀِوʥَل ʙُ ْr َ̋ ɦََ̒ا، ǽا رَبُّ ال   .امَ
APOLYTIKION OF ST. GEORGE IN TONE FOUR 

As deliverer of captives and 
defender of the poor, healer of the 
infirm, champion of kings: 
Victorious Great Martyr George, 
intercede with Christ our God, for 
our souls’ salvation. 

 ،ʛوناص ʙعاض ʧʽاكʶʺاء والʛوللفق ،Șʱر ومعʛʴم ʧȄرʨللʺأس ʥا أنʺǼ
 ʦॽʤارب، أیها العʴافح ومȞم ʧʽʻمʕʺال ʧوشاف، وع ʖʽʰʡ ضىʛʺولل
في الʷـــــهʙاء جاورجʨʽس اللاʝǼ الʤفʛ، تʷـــــفع إلى الʺʶـــــॽح الإله في 

  .خلاص نفʨسʻا
KONTAKION IN PREPARATION OF CHRIST’S 
NATIVITY IN TONE 3 (**The original melody**) 

ʖَالhال ʥِʲاللǺ لادʻ ِy  قِʹʗاق تَقʗْمَة ال

On this day the Virgin cometh to the cave to 
give birth to * God the Word ineffably, * Who 
was before all the ages. * Dance for joy, O 
earth, on hearing * the gladsome tidings; * with 
the Angels and the shepherds now glorify Him 
* Who is willing to be gazed on * as a young 
Child Who * before the ages is God. 

ʚْراءُ  لَ  الʨʽمَ العـــَ ةَ الـــȑʚ قʰَـــْ لِʺـــَ َؔ ʙَ ال غـــارَةِ لɦَِلـــِ َ̋ أْتي إلى ال تـــَ
ɦُهــا  افʛَْحِي أیَّ ʛُ ولا یȘُʢَُْ̒ بِهــا، فــَ هʨُرِ، وِلادَةً لا تُفʶَــــــــــــــَّ ُّʙالــ
ةِ والʛُّعاةِ،  َؔ لائِ َ̋ ȑʙ مَعَ ال ِrّ عʗِْ، ومَ ِ̋ ʨȞنَةُ إذا ســــــــــَ ʶــــــــــْ َ̋ ال

لَ الȑʚ ســــَ  ْhَق ȑʚا الʻُإله ʨُاً وهʙیʙَفْلاً جʡِ ِِهɦʯَʽــــʷ َ̋ Ǽِ ʛَُهʤْॽَ
هʨُر ُّʙال. 

EPISTLE for the 25th Sunday after Pentecost سالةاʙا ل ʙَِللأحʧʽ ِʁʺ َɻ   ʛʸʻةالعَ  ʙَ عْ Ǽَ  لʲانِي وال
Make your vows to the Lord our God and perform them. 

(Psalm 75:11) 
God is known in Judah; His Name is great in Israel. (Psalm 

75:1) 

The Reading is from Saint Paul’s Letter to the 
Ephesians (4:1-7) 

Brethren, I, a prisoner for the Lord, beg you to lead a life 
worthy of the calling to which you have been called, with 
all lowliness and meekness, with patience, forbearing one 
another in love, eager to maintain the unity of the Spirit in 
the bond of peace.  There is one body and one Spirit, just as 
you were called to the one hope that belongs to your call, 
one Lord, one faith, one baptism, one God and Father of us 
all, Who is above all and through all and in all.  But grace 
was given to each of us according to the measure of Christ’s 
gift. 

 َّʛا الʨُا وأوْفʨُّابَّ إلهَ صَلʻ . 
هُ هʨذاضِ یَ رْ ʛوفٌ في أَ عْ اللهُ مَ  ُ̋ ؛ واسْ

  .عʦٌॽʤَ في إسʛْائʽل
لٌ مʥِْ رِسالَةِ ا ْʁ لقʛِǻʗِّ بʦلʛَُ فَ
ʛ ُɹ سʦلِ إلى أفَ َّʙ1-4:7( ال(  

ʦُْؔ لʖُُ إلَ أʡْ  ،ةُ ǽ َʨا إخْ  ॽْ  َِّّبʛفي ال ʛَʽ  أنا الأســـــــِ
Șُّ لِ ʶــــــــــــــْ تَ  أنْ  ِɹ ǽَ ا ʺــَ ʨُؔا َؗ  عʨَْةِ الʱي دُعʙ ْʦُɦʽَ ل ــْلُ
ا لِّ تَ  .بِهــَ ةٍ وȞǼِ ِȃــُ عٍ ووَداعــَ  ،نــاةٍ ʨʢلِ أَ ʨاضــــــــــــــُ

 َǼ ʧَʽل ِ̋ َɦ ْɹ Ǽَ ʦْȞُعْ عْ مُ َ̋ ʹــــــــــــــُ ةِ ɹَ ʹـــــــــــــــــاً Ǽــــال  .ॼــــَّ
ʙی ɦَهـــــِ ْr ʙَةِ الʛَّ ومُ ȃـــــاʛ ȋِِ وحِ بِ ʧَ في حِفȎِْ وِحـــــْ
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Priest:  Peace be to you reader. 
Reader: And to your spirit.  

(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia. 
verse: O come, let us sing to the Lord; let us shout for joy 

to God our Savior. (Psalm 94.1) 

(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.  
verse: Let us come into His presence with thanksgiving. 

(Psalm 94.2) 
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.  

ʦُْؔ  .لامالʶـــَّ  ؗʺا  ،ʙٌ ٌʙ وروحٌ واحِ ʙٌ واحِ ʶـــَ جَ  فإِنَّ
 ْʦُɦʽعْ إلى رَجـــــــاءِ دَ  دُع ُʦُؔ ʨَ ʙتِ  رَبٌّ  ،الʨاحـــــــِ
 ٌʙِواح،  ٌʙانٌ واحʺǽȂةٌ  ،وʙَّةٌ واحǽدʨʺلهٌ  ،ومعȂو

 ـrـʨَْ ف ــَ ʨَ ه ــُ ،ʺــॽــعِ واحـــــــʙٌ  ـrـَل ــْبٌ ل ــِأَ  ــ ʺــॽــعِ قَ ال
 َr ـــال ȃعِ وفي جَ وॽʺ ُȞِعॽʺʦ.  ِلِّ واحـــِ ول ا ؔـــُ ـــّ ʻِم ʙٍ

َ̋ ʨ َʂْ ةُ على مِقʙْارِ مَ َ̋ عْ أعʗَِ̔ʢُِْ الِ̒   .ॽʶحॼَةِ ال
GOSPEL for the 13th Sunday of Luke لاʻʱال لإن ʙَِللأحʲاʛ َ̫ مʧ لʨقا لʘِ ع  

The reading is from the Holy Gospel  
according to St. Luke (10:25-37) 

At that time, a man came testing Jesus and 
asking, “Good Teacher, what shall I do to 
inherit eternal life?”  And Jesus said to him, 
“Why do you call Me good?  No one is good 
but God alone.  You know the commandments: 
‘Do not commit adultery. Do not kill. Do not 
steal. Do not bear false witness. Honor your 
father and mother.’”  And the man said, “All 
these I have observed from my youth.”  And 
when Jesus heard it, he said to him, “One thing 
you still lack.  Sell all that you have and 
distribute to the poor, and you will have 
treasure in heaven; and come, follow Me.”  
But when the man heard this he became sad, 
for he was very rich.  Jesus, seeing him sad, 
said, “How hard it is for those who have riches 
to enter the kingdom of God!  For it is easier 
for a camel to go through the eye of a needle 
than for a rich man to enter the kingdom of 
God.”  Those who heard it said, “Then who 
can be saved?”  Jesus said, “What is 
impossible with men is possible with God.” 

 ʙِʻʵॺَلِيِّ الʻʱْقا الإنʦل ʛǻʗّارةِ القʵǺ ʥِْم ʃٌȂʙلٌ ش ْʁ فَ
ʙِاهʠال ʘِʻʸلʯ27-18:18( وال(  

ȃاً لهُ وقائلاًِ:  ِّʛ َr في ذلʥَ الʜَّمانِ، دَنا إلى ʶǽَــــʨعَ إنʶْــــانٌ مُ
ॽاةَ الأَبǽʙََِّة؟"  َɹ لُ لأَِرِثَ ال َ̋ الِحُ، ماذا أعَْ عَلʦُِّ الʸـــــــــَّ ُ̋ "أیُّها ال
فَقالَ لَهُ ʶǽــــʨعُ: "لِʺاذا تʙَْعʨني صــــالʴِاً؟ وما صــــالِحٌ إلاَّ 

إنʥََّ تَعʛِْفُ الʨَصــــــاǽا: لاتʜَْنِ. لا تَقɦُْل. لا  .هʨَُ اللهُ واحʙٌِ وَ 
 َʥَّاكَ وأُمǼَمْ أʛِْورِ. أَكʜُالǼ ʙَْه ʛِق. لا تʷَــــــْ " فَقالَ: "كُلُّ .تʶَــــــْ

ॼائي ʚُ صــِ عَ ʶǽــʨعُ ذلʥَ، قالَ .هʚَا قʙَْ حَفɦʤُِْهُ مُْ̒ ِ̋ ا ســَ ّ̋ " فَلَ
يْءٍ  لَّ شــــــــــــــَ ُؗ  لʥََ وَوَزِّعْهُ على لَهُ: "واحʙَِةٌ تَعʨَْزُكَ ǼَعǼِ .ʙُْعْ 

ʺاءِ، وتَعالَ اتॼَْعʻْي ʜٌْ̒ في الʶــــَّ َؗ ʥََنَ لʨؔॽَɾَ ،ʧِʽــــاكʶ َ̋ " .ال
ॽّاً جʙِاً  عَ ذَلʥَِ، حʜَِنَ لأنَّهُ ؗانَ غَِ̒ ِ̋ ا ســَ َّ̋ ا رآهُ ʶǽَــʨعُ  .فَلَ َّ̋ فَلَ

ʛَ على ذَوȑ الأَمʨْالِ أَنْ یʙَْخُلʨُا  قʙَْ حʜَِنَ، قالَ: "ما أعʶَْــــــــــَ
لُ في ثَقʖِْ الإبʛَْةِ إ .مَلʨَؔتَ اللهِ  َ̋ َr هَلُ أنْ یʙَْخُلَ ال نَّهُ لأََســـــْ

ʧْ .مʧِْ أَنْ یʙَْخُلَ غَِ̒يٌّ مَلʨَؔتَ الله َ̋ امِعʨنَ: "ف " فَقالَ الʶــــــــَّ
 ʙَ ʢَɦاعُ عِْ̒ لʟَُ؟" فقالَ: "ما لا ʶǽُـــــــــْ ْɻ ǽَ ْعُ إذَنْ أنॽʢَɦ ʶǽَـــــــــْ

ʙَ الله." ʢَɦاعٌ عِْ̒ ْʁ   الʻاسِ، مُ
KOINONIKON (COMMUNION HYMN) FOR THE LORD’S DAY  ِʗʻن لِلعʦȜॻنʦʹʻك  

 (Refrain) Praise the Lord from the heavens.  Praise 
Him in the highest.  

(Verse) Praise Him, all His angels; praise 
Him, all His hosts!  (Refrain) 
(Verse) Praise Him, sun and moon; praise 
Him, all you shining stars!  (Refrain) 
(Verse) Praise Him, you highest heavens, 
and you waters above the heavens!  
(Refrain) 

Alleluia, Alleluia, Alleluia. 

 سʨʴॼا الʛب مʧ الʶʺاوات, سʨʴॼه في الأعالي.
 سʨʴॼه ǽا جʺॽع ملائʱؔه, سʨʴॼه ǽا ؗل جʨʻده. 
  ʖاكʨؗ عॽʺا جǽ هॽʴॼس ,ʛʺوالق ʝʺʷها الʱه أیॽʴॼس

 الʨʻر.
سॽʴॼه ǽا سʺاء الʶʺاوات, وȄا أیʱها الʺॽاه الʱي فʨق 

 الʶʺاوات.  
 هللȄʨا,هللȄʨا,هللȄʨا.

 The Divine Liturgy of St. John Chrysostom continues as usual. 
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